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S.63年度 H. 2 H. 4 H.6 H. 8 H. 10 H. 12 H. 14
1988Year ' 90 ' 92 ' 94 ' 96 ' 98 ' 00 ' 02

道路率
　（％） 3. 19 3. 27 3. 40 3. 45 3. 55 3.6 7 3. 773. 10
Ratio of r oad area to tot al city area

道路面積
Road area

道路延長
Road l engt h

4011
418. 44

28. 0 276. 74

■道路の延長及び面積
     Road Length and Area

S.63年度 H. 2 H. 4 H.6 H. 8 H. 10 H. 12 H. 14
1988Year ' 90 ' 92 ' 94 ' 96 ' 98 ' 00 ' 02

整備率
（B/A. %） 58. 8 62. 8 65. 9 65. 3 62. 2 64. 8 66.156. 0
Pr ogress ra t e

■都市計画道路の整備
     Roads Designated i n Conformity with Town Planni ng Law

都市計画決定延長（A）
Pl anned l engt h

改良済延長（B）
Lengt h compl et ed

■平和大通り
　（平成14年）
　Peace Boul evard
　（Hundred-Metre Road）
　（2002）

■平和大通り
　（昭和47年）
　Peace Boul evard
　（Hundred-Metre Road）
　（1972）

Urban Facili ti es

都市施設

道路
Roads

　道路は、円滑な都市活動の確保、市街地の骨格形成、
都市環境の改善等の様々な目的を持つ極めて重要な施設
である。このため、重要な道路については、都市施設と
して都市計画決定して整備を進めている。
　本市の旧市内における都市計画道路は、昭和３年に29
路線が決定されたのが最初である。同５年から事業に着
手したが、工事半ばにして戦争を迎え中断した。昭和20
年の原爆による罹災を機に、新たな復興計画がスタート
することとなり、昭和27年には27路線が広島平和記念都
市建設計画の根幹として決定された。その後周辺市街地
の整備等に関連し、数次にわたる変更が行なわれ、平成
14年度末現在、合併編入分も合わせて、146路線、総延
長約418㎞で、整備率は約66.1 ％となっている。
　広島市の道路網は、この他道路法に基づく高速自動車
国道、一般国道、県道、市道により形成され、道路延長
全体（高速自動車国道は除く。）では約4, 011㎞、面積
約28.0km2で市域面積の約3.77 ％を占めている。

Roads　A city' s roads pl ay a critic al role in f orming 
t he basi c urban f r amework,  i mprovi ng t he urban 
envir onment and f acilit ating day-t o- day functi oning.  
By means of the process of designati on and pl anning,  
Hiroshima City has pushed f orward the constructi on of 
maj or roads in the city .  In 1928,  29 route s were 
designate d in comf ormity with the Town Pl anning Law.  
Constructi on began in 1930,  but was di scontinue d due 
t o Worl d War II .
　Planning f or reconstructi on was begun again in 1945 
after the at omic bombing.  In 1952,  27 route s were 
designate d as the nucleus of the Hiroshima Peace 
Memori al City Constructi on Pl an.  Later ,  as postwar 
reconstructi on programmes booste d the devel opment of 
per i pher al  ur ban ar eas and nei ghbour i ng 
municip alitie s were inc orporate d int o the city ,  some 
of these route s were modifie d and new route s were 
added t o the pl an.  As of March 2003,  there were 146 
route s,  with a t ot al length of 418 kil ometre s,  which 
repre sent  approxi mately 66.1 % of the roads proposed 
in the pl an.
　In conf ormity with the Road Law,  the remain der of 
Hiroshima' s road network i s composed of nati onal 
expressways,  nati onal highways,  prefectur al roads and 
municip al roads.  There are 4,011  kil ometre s of roads 

■道路
　Roads

■西風新都中央線
　Seif u- Shi nto
　Chuo Route

A

■広島南道路
　Hi roshima-minami 
　Road

B

■A ■B
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Urban Facilities

都市施設

都市高速鉄道
Urban Rapi d Rail /Gui deway Transit Systems

　広島市の安川流域を中心とする北西部地域では、昭和
40年代から急激な宅地開発が行われ、短期間に人口が
急増した。
　このため、道路等の都市基盤整備が追いつかず、広島
都市圏の中でも、特に深刻な交通問題が生じていた。
　この問題を抜本的に解決する施策として、国と広島市
は交通需要に見合った交通機関である新交通システムを
導入することを決め、中区紙屋町と安佐南区長楽寺を結
ぶ約12. 7㎞の区間を昭和63年に都市高速鉄道として都市
計画決定した。さらに、平成３年には、多心型都市づく
りにおける広域拠点である西風新都の開発を促進するた
め、安佐南区長楽寺から西風新都内の広島広域公園まで
の区間約5.7 ㎞の都市計画変更（延伸）を行った。
　工事は、平成元年２月に着手し、平成６年８月に全国
で９番目の新交通システム「アストラムライン」として
開業した。
　この新交通システムは、道路内に建設した軌道上に、
コンピューター制御によってゴムタイヤ式の車両を走ら
せる交通機関である。
　新交通システムの特徴は、専用の軌道上を電気を動力
とするゴムタイヤ車両が走行するため、大気汚染がなく
騒音・振動も少ないことやダイヤどおり正確な運行が
可能であることなどである。
　区間の大部分は複線高架式であるが、都心部では都市
景観の保全及び道路空間の有効活用の観点から一部地下
式となっている。
　車両は６両編成、定員は286人で、平均利用者数は１日
当たり概ね50,000 人前後（平成15年度）である。
　なお、総事業費は約1,744 億円であった。

Urban Rapid Rail/Guideway Transit Systems　Beginnin g 
in t he late 1960s,  t he nort hwestern area of  Hir oshima 
underwent  r api d r esi dent i al  devel opment  and 
substantial populati on in creases in a short peri od of  
time,  parti cularly in t he areas al ong t he Yasu Ri ver .
　The ci t y was unabl e t o provi de t he requi red 
ser vi ces or f acilities ,  in cludin g trun k roads,  at a 
pace suff i cient t o keep up wit h t he community' s 
needs,  and se vere transp ortati on pr oblems ensued.
　A radi cal soluti on was required .  Therefo re,  t he 
nati onal government and t he city government t oget her 
made a decisi on t o intr oduce a new transit system t o 
meet tra ff i c demands.  I n 1988,  a plan callin g fo r t he 
constru cti on of  a new transit system was desi gnated 
under t he cate gory“Urban Rapid Rail/Guideway Transit 
Systems, ”under t he terms of  t he Town Plannin g Law.  
The plan was initially t o lin k Kamiya-cho  in Naka 
Ward wit h Chorakuj i in Asaminami Ward,  extendin g fo r 
approximately 12.7  kil ometres.  I n 1991,  in order t o 
promote t he devel opment of  a new t own known as Sei f u-
Shint o,  whi ch was planned as a regi onal centre fo r 
t he“poly centrali zati on”of  t he city stru cture ,  an 
extensi on of  t he system was approved t o cover 5.7  
kil ometres between Chorakuj i and Hir oshima Regi onal 
Park in Sei f u- Shint o.
　Const ruct i on work began i n February 1989.  The 
transit system,  named“Astramline , ”was opened t o t he 
publi c in August 1994.  The Astramline is t he nint h 
new transit system in Japan.
　The transit system consists of  computer-co ntr olled 
trains t hat run on rubber tyres on an exclusi ve tra ck 
built ab ove or bel ow hi ghways.
　The trains do not cause l ocal air polluti on sin ce 
t hey are powered by ele ctri city and t heir rubber 
tyres keep noise and vibrati on t o a minimum.  I n 
additi on,  t he trains '  operati on can be precisely 
contr olled t o match t he timetable .
　Alt hough most of  t his system is composed of  an 
ele vated dual tra ck,  t he tra ck in t he city centre is 
pla ced underground t o preser ve t he urban lands cape 
and use r oad spa ce e ff i ciently .
　Each t r ai n consi st s of  si x car r i ages and 

■都市高速鉄道
　Urban Rapi d
　Rail /Gui deway
　Transit Systems

■高架区間を
　走行中の
　アストラムライン
　Astramline Vehicles
　Travellin g al ong
　Elevated Track

■地下駅の
　プラットホーム
　Plat form of
　Underground
　Stati on

A

■中筋沼田線区間
　の駅舎
　Stati on Buil ding in
　Nakasuj i -Numata 
　Route Section

B

■標準断面図
　（祇園新道線区間）
　Cross Section 
　(Gi on- Shindo
　Section)

C

■アストラムライン
　のルート
　Astramline Route

D

■標準断面図
　（中筋沼田線区間）
　Cross Section
　(Nakasuj i -Numata
　Route Section)

E

■D ■E

■A ■B

■C
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Urban Facilities

都市施設

駐車場
Parking Facilities

　広島市の都心部では、違法駐車などの増加による道路
交通機能の低下が交通混雑の一因となっており、駐車対
策が、都心部の商業・業務活動等の都市機能の維持発展
のための課題の一つとなっている。
　このため、本市では都心部の駐車対策として駐車場整
備地区（1, 013. 3ha）及び周辺地区等を定め、これらの
地区内の一定規模以上の建築物の新築等に対して、駐車
場の整備を義務づけている。
　また、現在７ヶ所（約2, 600台分）の駐車場を都市計
画決定しており、６ヶ所（約2, 400台）を供用している。
このうち基町地区の４ヶ所（約1, 300台）の駐車場につ
いては、地下道路でネットワークを形成しており、都市
交通の円滑化と快適な都市環境づくりに貢献している。

Car Parki ng　An i ncrease i n i l l egal  parki ng has 
cont r i but ed t o t r af f i c congest i on i n cent r al  
Hir oshi ma.  An overall  st rate gy to  provi de adequate  
parki ng f aci l i t i es t hat  wi l l  promot e devel opment  
t hroughout  t he ci ty  has become an i mport ant  ci vi c 
concern.
  Hir oshi ma City  has dete rmin ed t hat  in selected  
areas,  one in t he cent ral  part  of  t he ci ty  (1013.3  
hect ares) ,  and ot hers in t he surr ounding regi on,  
const ructed bui ld ings wi t h a cert ain floo r space must 
meet  mi ni mum parki ng space r egui r ement s.  I n 
accordance wi t h t he Town Pl anning Law,  t he ci ty  
deci ded to  undert ake projects  fo r seven car parks.  
Si x of  t hem,  wi t h a tot al  capaci ty  of   2,400  cars are 
presently  in use.  Four of  t hese parking f aci l i t i es,  
wi t h a tot al  capaci ty  of  1,300  cars,  are in t he 
Mot omachi  di st r i ct ,  f ormi ng a net work j oi ned by 

　広島市では、自転車等の放置が社会問題として深刻化
している繁華街や駅周辺を中心に自転車等駐車場の建
設を進めており、平成16年４月１日現在で、101ヶ所、
約32, 588台分を確保している。
　このうち、７ヶ所（約7, 600台分）を都市計画決定し
ている。
　また、これらの自転車等駐車場の整備にあわせて自転
車等放置規制区域を指定し、駐輪指導や放置自転車等の
排除に努めている。
　さらに、近隣商業地域及び商業地域内の一定規模以上
の特定用途の施設の新築等に対して、自転車等駐車場の
整備を義務づけている。

Parki ng f aci l i t i es f or  t wo- wheel ed vehi cl es　I n 
Hir oshi ma City ,  congest i on caused by parking two-
wheel ed vehi cl es has become a ser i ous probl em.  
Ef f or t s have been made t o provi de more parki ng 
f aci l i t i es fo r two- wheeled  vehi cles  in ret ai l  areas 
and near rai lway st at i ons.   As of  Apri l  1,  2004,  
parking space was avai l able  fo r 32, 588 vehi cles  in 
101 loc at i ons.  Seven of  t hese loc at i ons,  wi t h a tot al  
capaci ty  of  7,600  vehi cles ,  have been designated  in 
confo rmi ty  wi t h t he Town Pl anning Law.
  At t he same t i me,  t he ci ty  has designated  areas 
where two- wheeled  vehi cles  may not  be parked and i s 
encouraging ci t i zens to  park t hem properly  and i s 
working to  el i min ate  i lle gal  parking .
  Furt hermore,  new bui ld ings,  wi t h a speci f i c si ze 
and use,  bui lt  in t he areas designated  as Commerci al  
Zones and Neig hbourhood Commerci al  Zones are requir ed 

■自動車駐車場
　Car Parking

■自転車等駐車場
　Parking facilities
　for t wo-wheeled 
　vehicles

■都市計画駐車場
　等の位置
　Parking Facilities 
　for Cars and Two-
　wheeled Vehicles 
　Designated in 
　Conformit y wit h 
　Town Planning Law

■基町駐車場
　Motomachi
　Car Park

A

■大手町
　自転車等駐車場
　Otemachi
　Parking Facilities
　for t wo-wheeled
　vehicles

B

■基町地下駐車場
　ネットワーク
　Motomachi 
　Underground Car 
　Parking Network

C

■A ■B

凡例 Key

地下駐車場
Underground car parking facilities

基町地下第一駐車場　約8,900m2　約200台
Motomachi Underground Car Park I    8.900 m2   200 cars

地下道路
Underground roadways

地下への入口
Entrance to underground le vel

地上への出口
Exit fro m underground le vel

地下駐車場への出入口
Underground access to car parking 
facilities

A
基町地下第二駐車場　約12,000m2　約600台
Motomachi Underground Car Park II    12.000 m2   600 carsB
基町地下第三駐車場　約3, 400m2　約320台
Motomachi Underground Car Park III    3. 400 m2   320 carsC
紙屋町地下駐車場　約7, 300m2　約200台
Kami ya- cho Underground Car Park   7. 300 m2   200 carsD

五日市駅周辺
I stukaic hi Station Area

矢野駅周辺
Yano Station Area

凡例 Key

駐車場整備地区
Area to be pro vided wit h Parking Facilities

自転車等放置規制区域
No parking area for t wo-wheeled vehicles

自動車駐車場（都市計画駐車場）
Car parking facilities designated in confor mit y
wit h Town Planning Law

自転車等駐車場（都市計画駐車場）
Parking facilities for t wo-wheeled vehicles designated
in confor mit y wit h Town Planning Law

広島市民球場
Municipal Baseball
Stadiu m

広島県庁
Hiros hi ma Prefectural Office

広島
バスセンター
Hiros hi ma Bus
Center

原爆ドーム原爆ドーム
Atomic Bomb DomeAtomic Bomb Dome
原爆ドーム
Atomic Bomb Dome

A

B

D

C
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都市施設

ターミナル
Transportati on Terminals

　広島市では、現在、４か所の自動車ターミナルを都市
計画決定しており、全て供用している。
　広島バスセンター（35バース）は、本市の都心である
紙屋町に位置し、郊外線等が乗り入れている。１日あた
りの乗入台数は、平成15年度で1,795 台となっている。
　中筋・大町・上安の各バスターミナルは、平成６年に
開業した新交通システム「アストラムライン」とバスと
の連続性・一体性を確保し、利用者の利便性の向上を図
ることを目的に整備したもので、アストラムライン各駅
と団地間などを結ぶバスが乗り入れている。

Bus Terminals　In confo rmity  wi th  the Town Plannin g 
Law,  the ci ty  planned fo ur moto r vehi cle t erminals 
and present l y all of  them are in opera t i on.
　The Hi roshi ma Bus Cent er ,  wi t h 35 ber t hs,  i s 
l ocat ed downtown in Kamiya-cho ,  and is used by the 
suburban bus lines and others .  I n 2003,  the dail y 
tot al of  arri vals an d depar t ures was 1,795 .
　The bus t erminals at  Nakasuj i ,  Omachi ,  and Kamiyasu 
were added to  the bus syst em to  hel p connect  and 
uni fy  i t  wi th  the Ast ramline (th e new t ransi t  syst em 
opened i n 1994) .  These addi t i ons i mprove user  
convenience.  For example ,  buses jo in each Ast ramline 

　明治27年６月に山陽鉄道が広島まで開通して以来、都
市間を結ぶ鉄道の結節点として、広島駅は重要な役割を
担っている。
　昭和39年10月には山陽本線の全線が電化され、昭和
50年３月には山陽新幹線が博多まで開通した。これに
より、東京をはじめとする日本の主要都市が１日行動
圏となり、広島駅は本市の陸の玄関口として重要な役
割を担っている。
　広島駅の利用客は、山陽新幹線の開業の昭和50年度
に増加を示し、平成14年度で日平均約69, 600人の乗車
客となっている。

Hi roshi ma St at i on　Hi roshi ma St at i on has pl ayed an 
i mport ant  rol e si nce June 1894,  when t he Sanyo Rai l way 
was ext ended t o t he ci t y,  f i rst  as a t ermi nus and 
l at er  as a j unct i on f or  i nt erci t y rai l  t ravel .  
El ect r i f i cat i on of  t he Sanyo Mai n Li ne was compl et ed 
i n Oct ober 1964.
　The Sanyo Shi nkansen (New Bul l et  Trai n)  was opened 
t o Hakat a i n March 1975.  As a resul t ,  i t  became 
possi bl e t o make a round t r i p t o Tokyo and ot her maj or  
Japanese ci t i es i n one day.  I n f i scal  2003,  an average 
of  69, 600 per day;  a f act  whi ch ref l ect s t he st at i on' s 

■バスターミナル
　Bus Terminals

　国が設置・管理する広島空港は、昭和36年９月に西区
観音新町（現広島西飛行場）に開港したが、滑走路長が
1, 800mと短く、増大する航空需要への対応が困難となっ
たことなどから、豊田郡本郷町に移転することとなり、
平成５年10月29日、2, 500m滑走路を有する中四国の拠点
空港として開港した。平成13年１月には3, 000m滑走路が
供用開始され、欧米への直行便就航が可能となった。
　現在、国内定期便については、東京、札幌、仙台、成
田、沖縄の５路線が、国際定期便については、ソウル、
大連・北京、大連・ハルビン、上海の４路線（５都市）
がそれぞれ運航されているほか、台湾、アメリカ等への
国際チャーター便が数多く運航され、平成14年度の利用
者は、国内・国際合わせて、約344万人（国際チャータ
ー便を除く）となっている。
　一方、広島県が設置・管理する広島西飛行場は、旧広
島空港跡地を活用し、新たに全国初のコミューター・小
型機専用飛行場として、平成５年10月29日に開港した。
　現在、新潟、宮崎、鹿児島を結ぶ３路線が運航され、
平成14年度の利用者数は約13. 5万人となっている。

Hi roshi ma- Ni shi  Ai rpor t  and Hi roshi ma Ai rpor t 　
Hi roshi ma Ai rport  (now,  Hi roshi ma- Ni shi  Ai rport ),  whi ch 
was bui l t  and operat ed by t he nat i onal  government ,  
opened i n Sept ember 1961 i n Kannon- shi n- machi  i n Ni shi -
ku.  Because t he runway was onl y 1, 800 met ers,  i t  coul d 
not  meet  needs f or ai rport  expansi on.  I t  was deci ded t o 
bui l d a new ai rport  i n Hongo Town,  Toyot a Count y.  I t  
opened on Oct ober 29,  1993,  as t he hub ai rport  f or t he 
Chugoku- Shi koku regi on,  wi t h 2, 500 met ers of  runway.  I n 
January 2001,  an addi t i onal  3, 000 met ers of  runway 
opened,  enabl i ng di rect  f l i ght s t o t he Uni t ed St at es 
and Europe.
　Regular domest i c ser vi ce off ered at  th is t ime is to  
Tokyo,  Sapporo,  Sendai ,  Nari t a,  and Okina wa.  Regular 
in t ernat i onal ser vi ce is fo ur rout es (f i ve ci t ies )  to  
Seoul ,  Dalian - Beij in g,  Dalian -Harbin and Shanghai .  
Many in t ernat i onal char t er f li ghts als o opera t e to  
Taiwan,  the U. S. ,  and other dest ina t i ons.  The tot al 
number  of  i nt ernat i onal  and domest i c passengers 
(exclu din g in t ernat i onal char t er f li ghts)  usin g the 
air port  in 2002 was a pproximat el y 3.44  milli on.
　Meanwhi l e,  bui l t  on t he si t e of  t he f ormer  
Hi roshi ma Ai r por t  and oper at ed by Hi roshi ma 
Pref ect ural  Government ,  Hi roshi ma- Ni shi  Ai rpor t  
reopened on October 29,  1993 as the nat i on’s f irs t  
air port  fo r small commut er planes .  
　Current l y,  i t  operat es t hree rout es,  of f er i ng 
ser vi ce to  Nii gat a,  Mi yazaki ,  and Kagoshima.  The 
tot al number of  passengers in 2002 was approximat el y 
135, 000.

■広島西飛行場
　及び広島空港
　Hir oshi ma-Nishi 
　Air port and 
　Hir oshi ma Air port

■広島駅
　Hir oshi ma Stati on

　明治17年から明治22年にかけて、地元産業の発展を願
い、宇品港の築港工事が行われた。これは、瀬戸内海で
初めて行われた近代港湾工事であった。
　その後、広島市が軍都としての性格を強めるにつれて、
広島港も軍事輸送基地としての性格を持たされることと
なった。
　戦後は、産業の急成長に伴い、埠頭・岸壁等の港湾施
設が強化され、産業活動の重要な拠点となっている。
　フェリー、旅客船は、九州、四国及び瀬戸内海の島々
へ９の定期航路をもち、170便／日が就航している。また、
平成14年10月より韓国釜山と本市を結ぶ広島市初の国際
定期フェリーが週3便就航している。平成14年における
年間乗降客は約300万人（日平均約8, 200人）、海上出入
り貨物は1,5 80万フレート・トンである。

Hi roshi ma Por t 　Hi roshi ma Por t  was const ruct ed 
between 1884 and 1889 to  promot e devel opment  of  l ocal 
in dust ry.  This was the f irs t  modern port  const ruct i on 
proj ect  undert aken in the Seto  I nlan d Sea.   As 
Hir oshima' s import ance as a mili t ary cent re grew,  
Hir oshima Port  came to  be used more and more as a 
mili t ary t ransport  cent re .
　Sin ce the end of  Worl d War II ,  such port  f acili t ies 
as wharves and docks expanded as in dust ry grew and 
the port  is now an import ant  area of  in dust rial 
act i vi ty.
　The ni ne regul ar  rout es of  f err i es and ot her  
passenger vessels to  Kyushu,  Shi koku,  and islan ds in 
the Seto  I nlan d Sea,  run at  the ra t e of  a tot al 170 
t ri ps a day.  I n October 2002,  Hir oshima opened i t s 
f i r st  r egul ar  i nt ernat i onal  f er ry l i ne of f er i ng 
ser vi ce three t imes a week between Busan,  South  Korea 

■広島港
　Hir oshi ma Port

■広島バスセンター
　Hir oshi ma Bus 
　Center

■広島駅
　Hir oshi ma Stati on

■広島港
　Hir oshi ma Port

■広島西飛行場
　Hir oshi ma-Nishi 
　Air port
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■広島バスセンター 乗車人数の推移
     Number of  Passengers Departing f rom Hir oshi ma Bus Center

■広島港 船舶乗降人員の推移
     Number of  Passengers  Passing t hrough Hir oshi ma Port

■広島西飛行場及び広島空港 乗降人員の推移
     Number of  Passengers Passing t hrough Hir oshi ma-Nishi Air port and Hir oshi ma Air port

■JR広島駅  乗車人数の推移
     Number of  Passengers Departing f rom Hir oshi ma Stati on
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1，054

19，910

310

860. 18

■河岸緑地の整備延長
     Riverside G reen Tracts/Strips

S.61年度 H. 2 H. 4 H. 6 H. 8 H. 10 H. 12 H. 14
1986Year ' 90

S.63
' 88 ' 92 ' 94 ' 96 ' 98 ' 00 ' 02

一人あたり都市公園面積　Park area p er  c apit a（m2）

5. 865. 34 6. 34 6. 76 6. 93 7. 15 7. 27 7. 595. 30

■公園整備状況※
     Parks

公園箇所数
Number of  Parka

公園面積（ha）
Area （hect ares）

公園箇所数
Number of  Parks

公園面積（ha）
Park Area 整備延長（単年度）

Lengh Compl et ed Each Year

総延長（累計）
Tot al  Lengh

※都市計画決定されている公園以外の公園も含む
Ot her  p arks,  whic h are not desi gnat ed under
t he t erms of  t he Town Pl anni ng Law,
are al so i ncl uded.

■河岸緑地
　Green Strips of
　Recreational  Land 
　（River Bank）

Urban Facil ities

都市施設

公園・緑地
Parks and Green Tracts/Strips of Recreational  Land

　公園・緑地は、都市に生活する人にとって、安らぎと
うるおいを与えるとともにスポーツ・レクリエーション
の場としても欠くことのできないものである。また、都
市の環境保全、景観の向上及び防災上の安全性の確保と
いった面からも重要な施設である。
　広島市では、比治山及び江波山が明治31年に公園とし
て計画され、明治36年に公開されたのが最初のものであ
る。
　都市計画としては、昭和16年に小公園35ヵ所、緑地
４ヵ所が決定され、直ちに事業に着手したが、戦争の
ため中断し、戦災により大部分は壊滅した。
　戦後、復興都市計画の策定にあたり、理想的な公園系
統の樹立を図るため、昭和27年３月に広島平和記念都市
建設計画として、公園78ヵ所（219.67ha）緑地８ヵ所（398.34ha）
が決定された。
　その後、変更を重ね、平成15年１月現在、公園410ヵ
所（619. 69ha）、緑地14ヵ所（421. 0ha）、墓園２ヵ所
（19. 0ha）、広場１ヵ所（0. 5ha）が都市計画決定され
ている。

Parks and Green Tracts/Strips of Recreation al Land　
For cit y dwellers ,  parks and tr acts of greener y brin g 
t ranqui l l i t y and gi ve a f eel i ng of  openness i n 
addi t i on t o provi di ng si t es f or  spor t s and 
recre ation .  Such f acilities also preser ve t he urban 
environ ment ,  make t he cit y more vis uall y appealin g 
and assist in dis aster pre vention .
　Hi j i yama and Ebayama,  Hiros hi ma' s first parks,  were 
pl anned in 1898 and opened to t he public in 1903.  I n 
1941,  in accordance wit h t he Town Pl anning Law, t he 
cit y approved pl ans for 35 small parks and fo ur 
tr acts of greener y.  Constr uction began i mmedi atel y 
but World War II  inter vened and most of t he parks 
were destro yed in t he war.
　The War Damage Reconstr uction Pl an was drawn up to 
est ablis h an ide al park syste m.  Subsequentl y,  t he 
Hiros hi ma Peace Memori al Cit y Constr uction Pl an of 
1952 provided for 78 parks (219.67  hect ares )  and 
ei ght tr acts of recre ation al l and (398.34  hect ares ) .  
Changes to t he ori gin al pl an were made over t he 
years ,  and as of January 2003 t here are 410 parks 
( 619. 69 hect ares) ,  14 green t r act s/st r i ps of  
recreat i onal  l and (421. 0 hect ares) ,  2 cemet er i es 
(19. 0 hect ares)  and 1 pl ayground (0. 5 hect ares)  
desi gnated under t he ter ms of t he Town Pl anning L aw.

■公園・緑地
　Parks and Green 
　Tracts/Strips of 
　Recreational  Land

■中央公園
　Chuo Park
A

■広島広域公園
　Hir oshi ma 
　Regi onal  Park

B

■A ■B
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都市施設

記念施設
Memorial Places

　元安川と本川にはさまれた中島地区は、広島市の中心
部に位置し、かつては本市最大の繁華街であった。
　被爆より亡くなった人々の霊を慰めるとともに、人類
史上初めての原爆による被害の地の記念とするため、
この地は昭和21年に決定された広島復興都市計画にお
いて中島公園として計画された。
　さらに、昭和24年の広島平和記念都市建設法の制定に
より、本市は、都市計画法に定める都市計画の外、恒久
の平和を記念すべき施設その他平和記念都市としてふさ
わしい文化的施設を計画できることとされた。
　こうして、昭和27年の広島平和記念都市建設計画樹立
の際、中島公園は平和記念公園と名称を変え、広島県産
業奨励館の残骸（原爆ドーム）を有する地（元中央公園
の一部）を含有する記念施設（面積12. 21ha）として、
都市計画決定された。
　この地で毎年８月６日に平和記念式典を開催し、原爆
犠牲者の霊を弔うとともに、世界平和を訴え続けている
ところである。

Memorial Pl aces　The Nakaj ima Dis t ric t  is loc at ed i n 
t he cent re of  t he Ci ty  and lies between t he two 
ri vers ,  t he Mot oyasugawa and t he Honkawa.  It  was 
f ormerly o ne o f  t he ci ty' s mai n busi ness dis t ric t s.
　In 1946,  much of  t his area was set  asi de as 
Nakaj i ma Park under  t he Hi roshi ma War  Damage 
Reconst ruct io n Pl an t o ser ve as a memorial t o t he 
vi ct i ms of  t he at omi c bomb and a r emi nder  of  
manki nd' s f irs t  use o f  nucle ar weapons.
　I n 1949 The Hi r oshi ma Peace Memor i al  Ci t y 
Const ruct i on Law was enact ed.  I n accordance wi t h 
t hi s l aw,  whi ch i s addi t i onal  t o t he exi st i ng Town 
Pl anni ng Law,  Hi roshi ma was abl e t o pl an a var i et y 
of  cul t ural  f aci l i t i es as a Peace Memori al  Ci t y.
　Upon approval  of  t he Hi roshi ma Peace Memor i al  Ci t y 
Const ruct i on Pl an i n 1952,  t he At omi c Bomb Dome 
( f ormer l y,  t he I ndust ry Promot i on Hal l )  and t he 
i mmedi at e envi rons became par t  of  Nakaj i ma Park 
whi ch was renamed Peace Memor i al  Park.  I t  occupi es 
an area of  12. 21 hect ares.  I n accordance wi t h t he 
Town Pl anni ng Law,  t he Park and t he At omi c Bomb Dome 
were desi gnat ed as a memor i al  t o wor l d peace.
　The Peace Memorial Ceremony is hel d on t his si t e 
every year on 6 August  t o console t he souls of  t he 
at omic bomb vic t ims and t o appeal f or worl d peace.

■記念施設
　Memorial Places

■かつての中島地区
　（昭和11年頃）
　Nakaj i ma District 
　(around 1936)

■原爆ドーム
　Atomic Bomb Dome
A

■平和記念式典
　Peace Memorial 
　Ceremony

B

■平和記念公園
　Peace Memorial Park

■A ■B
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都市施設

下水道
Sewerage

　広島市は、中国山地に源を発する太田川のデルタ上に
発達した都市であり、市街地の大半が満潮面以下である
ため、排水の問題には古くから悩まされてきた。
　明治33年に早くも下水道事業が計画され、明治41年に
は、東京、大阪、仙台に次ぎ、全国で４番目に下水道事
業が開始された。この創設事業は、排水区域572haを対
象としており、大正５年に完成をみた。
　その後、増補、改良工事を行ってきたが、昭和20年８
月の原爆及び復興土地区画整理事業に伴う抜本的な道路
網の変更などで、戦後の下水道整備はゼロからのスター
トに等しいものとなった。

　このため、排水区域1, 172haを対象として、公共下水
道が計画され、昭和26年度から着工された。
　その後、都市化の進展、産業経済の発展等に伴い、生
活排水及び産業排水が著しく増加し、あわせて、海や河
川の水質汚濁が目立ち始め、下水道の整備が強く要請さ
れるようになった。
　このため、本市では、公害対策基本法（現　環境基本
法）に基づく水質環境基準の達成を図るため、市街化区
域の状況等を踏まえ、昭和48年に広島県が策定した「太
田川・瀬野川流域別下水道整備総合計画」に基づいて、
全体計画をとりまとめ、総合的な下水道整備をスタート
させている。
　現在の公共下水道整備計画は、市街化区域等15, 145ha
を対象としており、単独公共下水道事業及び流域関連公
共下水道により、市街化区域内における公共下水道利用
可能区域の拡大を進めている。
　また、本市のデルタ地区等における浸水対策事業や合
流式下水道の改善事業、老朽化した下水道施設の改築更
新事業等についても積極的に取り組んでいる。

Sewerage　Hiroshima develop ed on t he delt a of t he Ota 
River ,  whose source is in t he Chugoku Mountains. Most 
of t he delt a l and is on t he flood pl ain and drain age 
has b een a conc ern fo r  many y ears.
　A sewerage proj ect was proposed in 1900 and in 1908 
Hiroshima follo wed Tokyo,  Osaka,  and Sendai to become 
t he fourt h city in Japan to const ruct a sewerage 
syst em. The initi al proj ect covered 572 hect ares and 
was compl et ed in 1916.
　The syst em was l at er  enl arged and improved. The 
dest ruction wrought by t he atomic bomb in August 1945 
necessit at ed radic al redesi gn of t he city's st reets ,  
whic h meant t hat t he sewerage f aciliti es had to be 
complet ely rebuilt. This work was carr i ed out t hrough 
t he Land Readj ust ment  Proj ect ,  as par t  of  t he 
Reconst ruction Programme. Construction began in 1951 
on t he Public Sewerage Programme,  whic h encompassed a 
drain age area of 1,172  hect ares.
　Subsequent urbaniz ation and indust r i al development 
l ed t o si gni f i cant  i ncreases i n resi dent i al  and 
indust r i al wast e wat er  and pollution of coast al and 
r i ver  wat er s,  prompt i ng cal l s f or  an adequat e 
sewerage syst em.
　To meet wat er  quality st andards prescr ib ed under 
Japan's Basic Law fo r  Environment al Pollution Control 
(revis ed version is call ed t he Basic Environment 
Law),  t he city develop ed a comprehensiv e pl an,  t aking 
into account t he st atus of t he Urban Promotion Area 
and ot her  f acto rs. This pl an was creat ed based on t he 
General Sewerage Improvement Pl an fo r  t he Ota River  
and Seto River  basins develop ed in 1973 by t he 
Hiroshima Pref ectu ral Government. Accordingly ,  t he 
city st art ed comprehensiv ely improvin g t he sewerage 
syst em.
　The cur rent  publ i c sewerage i mprovement  pl an 
t arget s 15, 145 hect ares of  l and i ncl udi ng t he 
Urbaniz ation Promotion Area. Through t he Independent 
Public Sewerage Programme and t he River -Basin-R el at ed 
Public Sewerage Programme,  we are expanding t he area 
served by public sewerage syst ems in t he Urbaniz ation 
Promotion Area.

■下水道
　Sewerage

■江波下水処理場
　Eba Treatment Plant
A

■西部浄化センター
　Seibu joka Center
　（Treatment Plant）

B

■公共下水道
　整備計画図
　Public Sewerage
　I mprovement Plan

■A ■B

凡例  key

都市計画区域界
Boundary of Town Planning Jurisdiction

整備計画区域界
Boundary of Planning Ar ea for Pu blic Severage Improvement Plan

太田川処理区
Ota Ri ver Dis posal District

江波処理区
Eba Dis posal District

千田処理区
Senda Dis posal District

廿日市処理区
Hatsukaic hi Dis posal District

大州処理区
Ozu Dis posal District

旭町処理区
Asahi machi Dis posal District

瀬野川処理区
Seno Ri ver Dis posal District

下水処理場
Sewerage Tr eatment Plant
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年度
Year

S. 45
1970

S. 50
' 75

S. 55
' 80

S. 60
' 85

H. 2
' 90

H. 6
' 94

H. 10
' 98

H. 14
' 02

620, 350

791, 200

1, 096, 4881, 074, 969

57. 7

72. 2 938, 600

1, 031, 930

1, 133, 2641, 116, 672
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409, 983

24. 3

32. 8

39. 6

■下水道普及率の推移
     Sewerage System

旭町下水処理場

太田川流域下水道
東部浄化センター

Asahi machi Tr eatment Plant

大州下水処理場
Ozu Tr eatment Plant

千田下水処理場
Senda Treatment Plant

江波下水処理場
Eba Tr eatment Plant

西部浄化センター
   Sei buj oka Cent er
（Treatment Plant ）

Tobuj oka Cent er  
（Treatment Plant ）

廿日市市浄化センター
   Hatsukatic hi Cent er
（Treatment Plant ）
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■ごみ処理
　Refuse Disposal

Urban Facili ties

都市施設

ごみ処理
Refuse Disposal

　市民の日常生活や経済活動に伴って発生する廃棄物を
適正に処理することは、生活環境の保全と公衆衛生の向
上を図り、快適なまちづくりを推進していく上で重要な
課題である。
　本市では、昭和51年から５種類分別収集を開始し、平
成13年度からはペットボトルを加えた６種類分別収集体
制のもとで、ごみの減量化・資源化を図ってきたが、近
年の使い捨て商品の増加や生活様式の変化、あるいはＯ
Ａ化の進展による紙ごみの増加等により、それまではほ
ぼ横ばい傾向であったごみ排出量が昭和60年度から増加
傾向に転じており、平成14年度では、平均1, 334t／日の
ごみを処理し、このうち約70％を焼却、約21％を埋立、
残りを再生等により処理している。
　引き続きごみの減量化、資源化を推進していくため、
平成16年度から８種類分別収集体制に変更し、「容器包
装リサイクル法」に基づき、プラスチックごみをリサイ
クルする計画である。
　また、処理・処分面においては、可燃ごみの全量焼却
を維持するため、計画的に清掃工場を整備していくとと
もに、埋立地についても、安定的かつ適正に処分する埋
立処理体制を整備するため埋立地の確保に努めることと
している。

Ref use Di sposal 　The proper  di sposal  of  t he 
resi dent ial and commerc ial wast es t hat  are generat ed 
dail y is essent ial t o safe guard t he envi ronment,  
i mprove publ i c heal t h,  and mai nt ai n comf or t abl e 
li vi ng condi t io ns.
　To promot e ref use vol ume reduct i on and wast e-
product  recycli ng,  a fi ve-c at egory wast e colle ct io n 
syst em was i nt roduced by t he ci t y i n 1976,  and 
revi sed i n 2001 t o a si x- cat egory syst em t hat  
i ncl udes pl ast i c bot t l es.   However ,  due t o t he 
growi ng use of  di sposabl e product s,  changes i n 
lifes t yle ,  and t he i ncreased use of paper  resul t i ng 
f r om of f i ce aut omat i on,  t he vol ume of  r ef use 
colle ct ed i n t he ci t y began i ncreasi ng i n fis cal 
1985,  unt il whi ch t i me i t  had remai ned const ant .  In  
fis cal 2002,  t he ci t y dispose d of an average of 1,334  
met r i c t ons of  ref use dai l y,  of  whi ch 70% was 
i nci nerat ed,  21% was dumped i n la ndfill si t es,  and 
t he remai nder recycle d.
　In 2004,  t o cont i nue t o promot e garbage reduct io n 
and recycli ng,  t he ci t y upgraded t o an ei ght -c at egory 
wast e colle ct io n syst em,  whi ch i nclu des recycli ng 
pl ast i c garbage based on t he Packi ng/Cont ai ner  
Recycli ng Law. 

Amount of Refuse Collected and Disposed of in Fiscal 2002
（単位トン   in met r ic tons ）

総排出量
Total a mount
gener ated

家庭ごみ
Domestic

443,866

239, 004

可　燃　ご　み
Combusti ble
151, 401

焼　　却
Bur nt
338,625

再　　生
Recycled
45, 455

無　害　化
Detoxified

478

埋　　立
Used fo r  land
r eclamation

102, 273

総処分量
Total a mount
disposed

486,831
不　燃　ご　み
Non- combusti ble

31, 629

資　源　ご　み
Recycla ble
49, 580

大　型　ご　み
Lar ge- si zed

4, 660

有　害　ご　み
Toxic
329

町内清掃ごみ等
Collected t hr ough cit y cleanin g

or  dumped ille gall y
2, 458

可燃ごみ
Combusti ble
179,882

不燃ごみ
Non- combusti ble

22, 522

都市美化ごみ
Cit y cleanin g

（注）埋立量には、焼却灰42, 965t / 年（118t /日）を含む。

2, 458

事業ごみ
Enter pr ises ,
etc .
202, 404

Fi gur e fo r  amount of r efuse used fo r  land r eclamation
includes 42, 965 tons of bur nt as h.

■平成14年度のごみ収集処理量

ペットボトル
Plastic bottles

1, 405

千トン
Amount in
t housand
met r ic
tons

100

200

300

400

500

Changes in A mount of Refuse Disposed Annuall y
■ごみ量の推移

年度 S. 61
1986

S. 62
’87

S. 63
’88

H. 元
’89

H. 2
’90

H. 3
’91

H. 4
’92

H. 5
’93

H. 6
’94

H. 7
’95

H. 8
’96

H. 9
’97

H. 10
’98

H. 11
’99

H. 12
’00

H. 13
’01

H. 14
’02Year

487

338

■A ■B
■中工場
　Naka
　I nci neration
　Plant

A

■安佐北工場
　Asaki ta I nci neration
　Plant

B

■廃棄物処理施設配置図
　Refuse Disposal
　Si tes

（100t / 5h）

安佐南工場
（200t/ 24h）

佐伯工場
（135t / 24h）

北部資源選別センター
（50t / 8h）

安佐北工場
（200t/ 24h）

南工場
（300t / 24h）

中工場

安芸不燃減容センター

（600t / 24h）

（20t/ 5h）
Aki Non-Combusti ble Compactin g Centr e
                   （20 met r ic tons pe r  5 hour s）

玖谷埋立地
（埋立容量約340万m3）

                                       Kudani Landfill Site
（Total capacit y of 3. 4 million cu bic met r es）

植木せん定枝リサイクルセンター（25t / 5h）
Tr ee clippin gs r ecyclin g cente r
（25 met r ic tons pe r  5 hour s）

（90t / 7h）

大型ごみ破砕処理施設

西部リサイクルプラザ

Wester n Recyclin g Pla za
（90 met r ic tons pe r  7 hour s）

似島埋立地
（埋立容量約5, 600m3）

出島処理場

Lar ge- si zed compactin g plant
（100 met r ic tons pe r  5 hour s）

Asaminami Plant
（200 met r ic tons pe r  day）

         Saeki I nciner ation Plant
（135 met r ic tons pe r  2 4 hour s）

         Hokubu Sor tin g Centr e
（50 met r ic tons pe r  8 hour s）

Asakita I nciner ation Plant
（200 met r ic tons pe r  day）

Minami I nciner ation Plant
（300 met r ic tons pe r  day）

    Naka I nciner ation Plant
（600 met r ic tons pe r  day）

                       Ninos hi ma Landfill Site
（Total capacit y of 5, 600 cubic met r es）

し尿処理（300k / 24h）
浄化槽汚泥処理（300k / 24h）
Dej i ma Tr eatment Plant
（Raw sewage：300 kilolit r es per  day
Slud ge：300 kilolit r es per  day）

ごみ焼却場（都市計画決定済）
Refuse I nciner action Plant（Designated in Confo rmit y wit h Town Plannin g Law）

汚物処理場（都市計画決定済）
Raw Sewage Tr eatment Plant（Designated in Confo rmit y wit h Town Plannin g Law）
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住宅
Housing

　広島市では、戦後の積極的な住宅供給の結果、昭和48
年以降、住宅数が世帯数を上回る１世帯１住宅を確保し
ている。
　しかしながら、質的には、住宅の設備、間取り、広さ
等について少しずつ向上しているが、持家と借家とに大
きな格差があり、住宅全般の居住水準の向上を図ること
が大きな課題となっている。
　そのため、良質な公的賃貸住宅の供給を進めるとと
もに、住宅購入資金貸付制度等の活用により持家を促
進するなど、住宅全般の質的向上を図っている。
　さらに、急速に進展する高齢社会に対応したバリア
フリー化された住宅の供給や、広島の地形的特色である
川を活かしたリバーフロント住宅等地域の特性を踏まえ
た魅力ある住宅の供給など、きめ細かな住宅対策を進め
ている。

Housing　As a result of str ong growth in  housing 
supply thr oughout the postwar perio d, each household 
has had at lea st one uni t of h ousing sin ce 1973.
　However, in  terms of fac i l i t i es, l i ving  space and 
f l oor  l ayout ,  r ent ed housi ng does not  compare 
fav ourably wi th owner- oc-c upi ed housing. Improvement 
of h ousing sta ndards remains  a n i mporta nt c oncern.
　To upgrade housing qual i ty, the ci ty is  in crea sing  
the supply of sat is fact ory publ i c rental housing and 
t o encourage home ownershi p by fac i l i tat ing  f unding  
f or pr i vate h ome pur-cha se.
　Hi roshi ma i s al so movi ng ahead wi t h det ai l ed 
pol i ci es whi ch promote housing constr uct ion  fac ing  
the ci ty' s sceni c r i ver s and adequate barr i er-free 
housing f or senio r ci t i zens, in  response t o changes 

■住宅
　Housing

　限られた土地を有効に活用するため、アパートはす
べて８階から20階の高層建築としている。建物の配置は、
日照・通風・プライバシー等を考慮して「く」の字型
に連結しており、これによって得られた屋上の広いス
ペースは、遊歩道や子供の遊び場にあてている。

Mot omachi  Muni ci pal  Housi ng Devel opment  (Compl et ed 
1978)
Wi t h t he ai m of  ut i l i zi ng t he l i mi t ed l and 
ef f ect i vel y,  t he pl an envi saged bl ocks of  f l at s 
rangi ng f rom ei ght  t o t went y st oreys.  As f or  t he 
l ayout ,  t he pl an was epoch- maki ng.  The bl ocks were t o 
be adj acent  t o each ot her i n r i ght - angl ed pat t erns i n 
order  t o maxi mi ze sunshi ne,  ai r  ci rcul at i on and 

■基町地区市営住宅
　（昭和53年度完了）
　Motomachi
　Munici pal Housing
　Development
　（Completed 1978）

　造成した斜面をそのまま利用するセットバック型住宅
とすることにより、階段状に積層したユニークな外観、
広いバルコニー、日照の確保ととに、土地の有効利用を
追求した住宅としている。

Suzugami ne Muni ci pal  Housi ng Devel opment  (Compl et ed 
1986)
For th is  proj ect, the bui ld ings  were set in t o a sl ope 
and the housing uni t s r is e in  t i ers t o provi de a 
dis t in ct i ve appearance and ensure eff i ci ent la nd use. 

■鈴が峰住宅団地
　市営住宅
　（昭和61年度完了）
　Suzugamine
　Munici pal Housing
　Development
　（Completed 1986）

　昭和20年代に建設された老朽木造住宅を建て替えた
もので、接地性の確保、間取りの多様性の実現などに
配慮し、庭付き戸建て住宅の良さを取り入れた中層住
宅としている。

Kogomi nami  Muni ci pal  Housi ng Devel opment  (Compl et ed 
1989)
Thi s proj ect  was i mpl ement ed t o repl ace det eri orat ed 
wooden houses ori gi nal l y bui l t  i mmedi at el y af t er Worl d 
War I I .  Caref ul  consi derat i on was gi ven t o ensure t hat  
uni t s were di verse i n desi gn.  The f l at s l ook out  over 

■庚午南市営住宅
　（平成元年度完了）
　Kogominami
　Munici pal Housing
　Development
　（Completed 1989）

　昭和20年～30年代に建設された老朽木造住宅を建て替
えたもので、中堅所得者向けの住宅や高齢者住宅を高齢
者の福祉施設と合築して建設するとともに、勾配屋根や
川を眺望できるオープンデッキの設置など、河川を活か
して多様な人が「住まう」ことのできるリバーフロント
住宅となっている。

Eba- oki  Muni ci pal  Housi ng Devel opment  (Compl et ed 
1994)
This  proj ect was i mplemented t o replace deter io rated 
wooden houses that had been bui lt fr om the late 1940s 
t o the early 1960s. The new housing was constr ucted 
f or  mi ddl e- i ncome f ami l i es and ol der  resi dent s.  
Wel f are f aci l i t i es were est abl i shed wi t hi n t he 
housing complex f or the older resi dent s. The housing 
was constr ucted t o effect i vely ut i l i ze the area' s 
r i ver f ront  envi ronment .  Speci al  f eat ures i ncl ude 
sl oped roof s and open decks that provi de a vi ew of 

■江波沖市営住宅
　（平成6年度完了）
　Eba-Oki
　Munici pal Housing
　Development
　（Completed 1994）

■鈴が峰住宅団地
　市営住宅
　Suzugamine
　Munici pal Housing
　Development

A

■庚午南市営住宅
　Kogominami
　Munici pal Housing
　Development

B

■江波沖市営住宅
　Eba-Oki
　Munici pal Housing
　Development

■A ■B

■基町地区市営住宅
　Motomachi
　Munici pal Housing
　Development
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Number of housing unit s

年 S.24
1949

S.30
’55

S.35
’60

S.40
’65

S.45
’70

S.50
’75

S.55
’80

S.60
’85

H. 2
’90

H. 7
’95

H. 10
’98

H. 15
’03Year

201, 800
（47. 5%）

167, 350
（46. 3%）

189, 300
（47. 7%）

211, 400
（49. 8%）

190, 280
（52. 6%）

204, 200
（51. 4%）

単位:戸
Housing units

持ち家
Owned

借　家
Rented

不　詳
Unknown

11, 260

3, 930

3, 720

■所有関係別住宅数
     Housing ownershi p

■市営住宅建設戸数の推移
     Number of  munici pal housing units constructed

平成10年総数
Tot al  1998
424, 460

昭和63年総数
Tot al  1988
361, 560

平成5年総数
Tot al  1993
397, 220
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■流通業務団地
　Collecti ve
　Distrib uti on
　Facilities

　広島市の都心及びその周辺地域に散在している流通業
務施設を集約し、拡充整備させるとともに、自動車交通
の渋滞緩和を図るため、昭和47年９月に「広島市につい
ての流通業務施設の整備に関する基本方針」が定められ
（昭和59年１月一部改正）、北部、西部、東部の３地区
に流通業務地区を整備すべきとする構想が決定された。
　このうち臨海部の２地区については、埋め立て事業に
より用地を生み出し、西部方面には広島市西部流通業務
地区（面積約188ha）を昭和51年９月に、東部方面には
広島市東部流通業務地区（面積約14ha）を昭和60年３月
に都市計画決定し、建築物の用途規制を行っている。
　広島市西部流通業務団地（面積約143ha）については、
広島市西部流通業務地区内に流通業務地区と同時に都市
計画決定し、現在、食品、日用品等の消費財を中心とす
る卸売団地、流通関連加工施設、トラックターミナル、
倉庫、中央卸売市場等を備える総合的な流通センターと
して機能している。

■中央卸売市場
　Central Wholesale
　Market

　広島市中央卸売市場は、中央市場、東部市場、食肉市
場の３市場で構成されている。
　それぞれの市場の取り扱い品目については、中央市場
が青果物・水産物・花き、食肉市場が肉類、東部市場が
青果物である。
　そのうち、広島市西部流通業務団地内にある中央市場
と食肉市場については、２市場を合わせて全国で初めて
の４部門（青果・水産・花き・食肉）揃った総合市場と
なっている。

Col l ect i ve Di st r i but i on Faci l i t i es　I n Sept ember  
1972,  in an ef-f ort to promote consoli dation and 
syste matic expansion of  t he commerci al distribution 
f aci l i t i es scat t ered t hroughout  t he ci t y and t o 
allevi ate tr aff ic congestion ,  t he cit y adopte d t he 
Basi c Di rect i on f or  Di st r i but i on of  Commerci al  
Facilities in t he cit y,  whic h was parti all y revise d 
in January 1984.  This pl an calle d f or t he creation of  
areas zoned f or distribution and commerci al use in 
t hree parts o f  t he cit y:  nort h,  west and e ast .
　The boundary of  t he west  and east  par t s of  
Hiros hi ma extend to t he sea and sites were create d in 
each of  t hose areas t hrough l and r ecl amat i on 
proj ects .  I n conf ormit y wit h t he Town Pl anning Law, 
t he Cit y desi gnate d a 188- hect are site in September 
1976 as t he Hi roshi ma Ci t y West ern Di st r i but i on 
I ndustr y Zone and a 14- hect are site in March 1985 as 
Hi roshi ma East ern Area Di st r i but i on Zone.  Wi t hi n 
t hese t wo areas,  li mit ations are i mposed on t he t ypes 
of  buil din gs whic h c an be constructe d.
　At  t he same t i me,  wi t hi n t he West ern Area 
Distribution Zone,  143 hect ares were desi gnate d as 
Collective Distribution Facilities in accordance wit h 
t he Town Pl anning Law. At present ,  t he f acilities 
wi t hi n t he zone consi st  of  a cent ral  whol esal e 
market ,  warehouses,  a truc k ter min al ,  distribution -
rel ate d processin g f acilities ,  and a wholes ale area 
t hat  handl es mai nl y f oodst uf f s and ot her  dai l y 
househol d necessi t i es.  The zone,  i n f act ,  i s a 
comprehensive distribution centre .
Central Wholes ale Market　The Hiros hi ma Cit y Central 
Wholes ale Market consists of  t he Central Market ,  t he 
East Market and t he Meat Market .  The Central Market 
handles f ruit and veget ables ,  seaf ood products ,  as 
well as pl ants and f lo wers ,  t he Meat Market deals 
wit h meats ,  and t he East Market handles f ruit and 

流通施設
Distrib uti on Facilities

■A ■B
■中央市場
　Central Market
A

■せりの風景
　Seafood Aucti on
B

■流通施設の配置図
　Map of  Distrib uti on
　Facilities

東部市場
East Market

中央市場
Centra l  Market

広島市西部流通業務団地
Hir oshima Ci t y Wester n Area
Coll ect iv e Distr ibu t io n Faci l i t i es

食肉市場
Meat Market
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Sal es Vol ume at Hir oshima Ci t y Centra l  Whol eal e Market
■中央卸売市場取扱高
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